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OBSAH EDITORIAL

Jana Horáková

Erbová. A zase Erbová. Celé dub-
nové èíslo Plže je „erbovní“. Však také 
jde o autorku, která si to ve chvíli 
svého významného a pìknì kulaté-   
ho jubilea zaslouží. Pøipomeòme, že 
plzeòská rodaèka Karla Erbová má už 
nìkolik let svùj fond v Archivu mìsta 
Plznì a stále jej doplòuje. Pøed deseti 
lety vydala Knihovna mìsta Plznì její 
personální bibliografii. Také ji autorka 
neustále rozšiøuje. 

Jubilantka Karla Erbová je vše-
strannou spisovatelkou, pøedevším 
básníøkou (už v dìtství prý prohlašo-
vala, že chce být básník), za poezii 
ovìnèenou i øadou prestižních cen. 
Nìkolikrát zabrousila i do prózy, v kniž-
ním vydání nejenom rodinné a auto-
biografické, zatímco v povídkách ji 
inspiruje pøedevším antika. Je také 
publicistkou: nìkolik rokù byla pilnou 
pøispìvatelkou Radia Svobodná Evro-
pa. Ve všech tìchto polohách ji teï 
pøedstavuje Plž – ukázkou nejnovìjší 
poezie i minipovídkou ze souèasnosti. 
A také vzpomínkovým textem ze sou-
boru, jejž autorka poslední rok publi-
kuje v rubrice Dopisy pøes øeku Styx    
a jenž je tentokrát vìnován Josefu 
Koenigsmarkovi. Oceòme, že v díle 
Karly Erbové rezonuje též hudba a vý-
tvarné umìní.

Jádro tohoto èísla èasopisu tvoøí 
literární gratulace jejích souputníkù, 
pøátel a spøíznìných duší. Patøí k nim   
i Eva Válková, které nyní redakce ta-
ké blahopøeje ke kulatému životnímu 
výroèí.

Dámy poezie, nech� máte stále 
hodnì energie, inspirace a a� se vám 
daøí.
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POEZIE

KARLA ERBOVÁ

Každý jsme høebem svého køíže
Božemùj 
já mám pøece štìstí!

Že mám svou minulost
a že je mi z ní nanic

že mám své DNES
a víru ve své ZÍTRA

Mám za èím jít A otloukat si nohy
nadávat klít a ještì trochu doufat
mám vše co tøeba k životu

Mám noèní nespavost
hodiny v kterých píšu
znovu a znovu vlastní  životopis:

Jen tomu ještì vìøit!
Nesu to s sebou všechen èas
v kterém si  ještì  nechci zvyknout

Mám kufr zázrakù v kterém 
                                    se pøehrabuji

celièký dlouhý den
který  mne chrání  pøed tím 
                                skokem do tmy
a jemuž slibuji

že už budu hodná...

že jsem snad obstála
a že i moje jméno
zùstane na té odrolené zdi
Však proè mám ve spánku
každou noc za�até pìsti?

Kam se schovat

na kuøimském høbitùvku
zastihne-li tì náhlý déš�?
Pod starou thúji do které nedávno 
                                                uhodilo
nebo do výklenku márnièních vrat
za nimiž kdosi na zapøenou vzdychá?

Pokaždé je to na nit od vìèného ptaní:
Jsem stále hoden Pane?
Pokaždé je to na nit od té 
                              s nekoneènou øeèí
bláhovým gestem ruky do tmy
ach ano od té slibující

pokoj a klid – ale kdoví…

O èem by jinak svìdèila ona
bøeè�anem poèmáraná zeï

Nu zmoudøeli jsme 
                                               
Spodní prádlo slov  
už visí na zahradì

ve stínu jabloní
Však kdo je bude èíst?
Kdo usmìje se nad tím vzkazem
který jsme v mládí èekávali

jak velkou povodeò?  
Nesmìlým jako zkratka pøes pole

dnes v noci vyšlapaná
když prchal od té laèné ženy
co byla tolik sama
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Ano – se bojím

být sama i být s nìkým
S vlastními démony na ètyøverší
S vlastními dìtmi na pùl slova
Se spaním na vodì a s láskou
kterou si dávám o Vánocích
jak rybí šupinu pod talíø

Zbyl jen ten papír Hustì poèmáraný
Mùj malý smíchov
Moje úvaly
Samota celá kolem hrdla

Kam jsem to 
jenom zašantroèil?   
                         
To stéblo slámy jehož se tu držím
když nastane tma Když spadnou 
                                                 lijáky
Vítr rve støechu –
Bylo pøece dobré

by� obèas chatrné
Bylo tu se mnou Bylo pro mne

Byly tam objížïky Nìco tam 
                                           plápolalo
Hasièi pøijíždìli ze všech stran
a já tam – bláhovec –

co vìøí na ježíška

Možná už snesu i dospìlou øeè
Možná se napravím
Mám talent  k úpìní
a možná  udìlám se navíc 
                                      z èerné žuly
Možná jsem  rukou pøes zítøejší brod

Už jsem se potrestal – a je to horší
než pøi posledním soudu

Pøál bych vám abyste tu byli        
                             
píše svým pøátelùm 
                           Richard Halliburton
zatímco od jihu bouøe
Poryvy vìtru Žízeò nekoneèna
Lùžka jsou mokrá Stìží udržují kurz

Máme se bájeènì!  Je tu se mnou
kapitán Telegrafista a šest kamarádù
Èas nás jak  møenky vytahuje 
                                ze starých almar
Však vám to vypovím až zakotvíme
Míøíme z Hongkongu 
                              do San Franciska
A tahle džunka jménem Moøský drak

si vede vìru dobøe
Na její zádi stojí pøece Fénix  
ten èínský symbol štìstí

Co se nám ještì mùže stát?
Vždy� už je jaro plné nadìjí
Za pár dnù doplujem a pošlem svìtu   
                                             zprávu...

To bylo v bøeznu tøicet devìt
A nevšimli si že z témìø prázdné 
                                                špulky
už kdosi odstøihává nit

Ty ruce prosím ne!  
                           
Ještì se bojím že roztaví se okno
mezi tou jeho – mezi její dlaní
Bylo to na padr�
Byli to jenom bìláskové

bloudící voliérou
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Za tìmi houslemi 

budu poøád chodit

Rozpažím Vzlétnu

Kde pak bude pouš�

které jsme øíkávali: Život?

Kde budou oblázky

z kterých jsme nastavìli splavy

obranu mìsta a babylonskou vìž?

Zùstaly v nás a tlaèí na vše strany

abychom nezpychli

Listopad

Poøád ta lítost že slova budou sahat

dál nežli smí se –

Že budou loudit Lísat se a kòuèet

Že budou lhát

Žalovat na osud který mi podle vnutil

všechny ty dary

z nichž nelze vystoupit

Každý jsme høebem svého køíže

Stavíme z vody dùm

a støechu vìtry tkanou

Raète se – sny mé – dotýkat!

Schody už vèera podemlela plíseò

Za okny listí pád

Že by snad Platón                                               

 moudrý muž

odmítal básníky?

Slíbili mu snad pojmenovat høíchy

které mìl dávno uschovány

pod schody  v Epidauru?

Slíbili mu snad mramorovou sochu

hned vedle Apollóna?

Slíbili mu snad nesmrtelnost

na niž si Kundera brousil zuby?

Ale kdež Mlèeli

Dali mu zrcadlo a on je pootevøel...

Jako bys prosil:

aspoò malé slovo…

nebo� si nejsi vùbec jist

jestli ten život byl jen trest

nebo i semtam štìstí

Chtìl bys být nožem 

                               – ukonèit ten žal

aby už nemìl sil se vrátit

a nìkdy – potajmu  jak stará 

                              panna v koutku –

ležela vzpomínka

na chleba který vonìl na stole

bylo to – ano – ano – doma
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PRÓZA

KARLA ERBOVÁ 

Zahradníci
Václav vstal nìco kolem šesté, shledal, že rosa nepadla, tráva je suchá. 

Není tudíž, bohužel, žádných pøekážek a nezbývá, než se na to vrhnout. 
Vydatnì posnídal, pomalu, rozvážnì (pøedevším proto, že se mu do té 
otroèiny nechtìlo). Dnes bude muset vynaložit hodnì energie a sil, zahrada 
je rozlehlá. 

Vytáhl ze stodoly motorovou sekaèku, pìknì zaneøádìnou, kdopak      
by se s ní poøád èistil, v létì se vlastnì seká každý týden, také už nìco 
pamatovala, ale poøád v pøípadì nouze zastala kus práce. Ten èas se 
právì dostavil. Václav nadšením neoplýval, ale vìdìl, že není zbytí, sekat 
se musí, je nejvyšší èas a jiná osoba, na níž by se tato èinnost nechala 
pøevést, není. 

V té chvíli, rozhodné, ba osudové, se otevøela vrátka, mezi nimi Kamil, 
soused. Byl sice ještì nìjakých pár desítek metrù od Václava, ale koøalka    
z nìj táhla, že bylo jasné: zaèátek práce se musí odložit. Kamil držel v ruce 
láhev a rozjaøenì s ní mával. 

„No nazdar,“ øekl Václav, „ty sis s tou kamarádkou nìjak pospíšil.“ 
„Bodej�,“ zubil se Kamil, „jdu rovnou od Kouzelníka.“ 
„Neøíkej, že jste kouzlili do rána!“ 
„No jo, a tohle ještì zbylo. Tak ti nesu ochutnat.“
K degustaci nikdo Václava pobízet nemusel, zvláštì ne dnes, kdy na nìj 

lehla tíha odpovìdnosti za zahradu. Potøeboval se nìjak podepøít, to dá 
rozum. Pøijal nabízenou láhev, dal si loka, pak druhého. „Ta píše,“ ohodnotil 
obsah. 

„Koukám, že se chystáš pracovat,“ konstatoval otrávenì Kamil. „Myslel 
jsem, že hodíme øeè.“ 

„Nedá se nic dìlat, musím to posekat, je nejvyšší èas. I když si dovedu 
pøedstavit pøíjemnìjší zabíjení èasu.“ 

„Já ti pomùžu,“ nabídl se Kamil. 
„Dobrej nápad, kámo. Ale má to chyb-ku. Jsme dva a sekaèka jedna.“ 
„A jedna flaška.“ 
„A jedna flaška. Leda –“ 
„Leda?“ 
„Leda, že bychom se støídali i o sekaèku i o flašku. Ale spravedlivì.“
Spravedlnost spoèívala v geniálním rozvrhu práce. Zatímco Václav 

sekal jeden pruh a druhým se vracel na místo, z nìhož vyšel, Kamil na 
výchozím bodì èekal. Sedìl na staré, rozviklané židli s podpìrkami, na 
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jedné z nich byla zavìšena igelitka, v ní si hovìla láhev. Když Václav           
k nìmu dorazil, zavdali si oba z láhve – jeden jako odmìnu za vykonanou 
práci, druhý coby povzbuzení. Sekaèku pøevzal Kamil a na židli usedl 
Václav.

Slunce svítilo, vál mírný vánek, poseèené trávy pøibývalo, obsahu láhve 
ubývalo. Sekáèi se støídali pravidelnì pøi obou èinnostech. Pøi sekání 
Václav prozpìvoval – zpíval rád a kdykoli – nejprve cosi o travièce zelené, 
aby postupnì pøešel ke všem myším za sebou. Kamil podøimoval.

„Co ta tvoje sedmá svátost,“ pronesl pøi otáèce Václav, „byl jsi vùbec 
doma?“ 

„Co bych tam dìlal, tam to znám,“ podivil se Kamil. „Ona si beze mne 
poradí. Nejsem zvìdavej na její citový výlevy.“ 

„Ty nervy má beztoho z tebe, kamaráde.“ 
„No a? Má aspoò nìco. Má nervy. Já nemám ani ty.“ 
„Ty máš prochlastanej kotel.“ 
„Když je prochlastanej, tak vlastnì není, nebo jo? Èili nemám nic,“ 

filozofoval Kamil. 
„Ale máš, máš. Za sebou Lotovu ženu.“ 
„Hovno mám, takovýhle hovno,“ rozpøáhl Kamil ruce. Jeho gesto bylo 

rozevláté, jaký div, že neudržel balanc, pøekotil se se židlí naznak a padal. 
Když se probral z pøekvapení a promnul oko, stála nad ním Marie, jeho 

žena. Lotova žena, jak upozoròoval Václav, což v tomto stavu Kamil ne-
mohl pochopit vùbec, natož vèas.

„Jéminku, Maøenko,“ blábolil Kamil, „kde ty se tu bereš? Právì jsem 
Václavovi øíkal, že jsem už nakrmil králíky, nasypal slepicím a pùjdu domù, 
abych ti s nìèím pomohl.“ 

„Nakrmil králíky? Nemìli v kotcích ani travièku. Nasypal slepicím? Ještì 
jsou zavøené v kurníku,“ zchladila jej Marie. „Ale na doplnìní tekutin jsi 
nezapomnìl, že?“ 

„Posedìli jsme s klukama vèera u Kouzelníka, nechtìl jsem tì budit, tak 
jsem pøespal tady na chalupì.“ (Sousedila s Václavovou.) 

„A že sis na to ani neodestlal!“ 
„Spal jsem na zemi, abych ti nepøidìlával práci, Marjánko. No tak, no 

tak, tohle ti nesluší.“ 
„Zato ty jsi zrovna k pomilování. Koukej mazat domù, ochmelko.“ 
„Nemùžu, lásko moje, já pomáhám Václavovi sekat zahradu, že jo?“ 
„Jo, jo, pomáhá,“ dotvrzoval Václav, „on dvakrát, já dvakrát.“ 
„To mluvíš o chlastu a ne o práci,“ u�ala jeho pokus pomoci kamarádovi 

z nouze Marie. 
„A ty, Kamile, domù. Ty, Václave, se tu tøeba po... - asi to nebude dlouho 

trvat, máš už taky pìknì nahráno. A tohle –“ sáhla po skoro prázdné lahvi, 
„se zabavuje.“ 
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Obrátila do sebe tìch pár kapek na dnì, otøásla se: „Brr, to je utrejch, 
jak tohle mùžete pít.“ Motajícího se Kamila odvlekla na chalupu a práskla 
vrátky.

Chvíli bylo slyšet, jak na nìj štìká, mlátí dveømi, asi i nìjaké to køehèí 
nádobí vzalo za své. Pak zamkla vrátka a bylo ticho.

Vlastnì nebylo. Chalupa se otøásala hrdinským chrápáním. Václavovi   
se mírnì zhroutil svìt, když pomocník byl odvleèen do svého domicila. 
Nezbylo než nastalou situaci øádnì promyslet. Jak známo, nejlépe se 
pøemýšlí vleže. Mozek je v žádoucím klidu a pohodì a obèas se v nìm 
vylíhne i dobrá myšlenka. Byl to dobrý nápad. I z Václavovy chalupy se 
ozývalo po krátké dobì hrdinské chrápání. Zahrada zùstala neposekaná. 

JIØINA FUCHSOVÁ 

Karle Erbové k narozeninám 2023

JUBILEUM

Slova syrová
do hedvábí nebalí
Život je vážil 

JAN BERGMAN

Nìkde
je nebe plné koní
a plánì drsných olivovníkù

Na nich jména
rytíøù slova

Drobné listí odolává slunci i vodì
Pøi setkání
láska na první pohled
a žízeò utonout
navždy
v tisíciletých záhybech øeèi
Øeèi
pøesnìjší než atomové hodiny
Øeèi

která jako Vydra padá do dolin
balvan nebalvan
Øeèi
která chová v loktech mláïata
a z mrtvých køísí 
prach otcù po høbitovech

Nìkde
je Nebe plné krásy
Záøe z nìho se sem tam snese 
                                         až k Zemi

Stojíme oslnìni
a spolu s Tebou
dìkujeme Nebi
za ten dar
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VÁCLAV GRUBER

Takový hezký chlapeèek!
Fotografie jsou dùležité. Ale pozor. V každé je ukrytý zlomek èasu. 

Vyjmutý z reality, urèený k archivování. Ten støípek èasu mùže chybìt. Èas 
umí hojit, ale po každém snímku zùstane ve vesmíru jizva. Malá nevadí, 
velká mùže zpùsobit deformace. 

         Josef Plíha O rizicích fotografování
                                                 

Rodinné album. Tlustá kniha s deskami potaženými sametem. Stránky 
jsou z kvalitního papíru, vìtšinou tmavé. Zezaèátku jsou fotografie peèlivì 
zastrkané do nalepených rùžkù, nìkdy dokonce zastrèené v proøíznuté 
stránce alba, která tak tvoøí fotce rámeèek. Peèlivé popisy jsou psané 
rukou. Jak ty fotky pøibývaly, jsou už jen nalepené, pak jen na vlože-     
ných ètvrtkách, nakonec nastrkané mezi stránky volnì. Až bude èas, dám 
to do poøádku… Jenže pak pøišla digitální doba a všechno bylo jinak. 
Fotografovat umí i telefony, nìkteré dokonce samy.

Jan otoèil další stránku. Na zaèátku, je to jedna s tìmi rùžky. Èernobílý 
obrázek šest krát šest, na podlaze v kuchyni si hraje dítì. Maminka vaøí. 
„Ty jsi byl takový hezký chlapeèek… když ti byly tøi.“

„To není žádné umìní být hezký ve tøech. To ještì vypadá slušnì každý. 
A navíc když na nìj kouká vlastní máma.“

Maminka se jen pousmála. Ví pøece svoje.

Jan se zadíval na fotku dítìte v bílých punèocháèích. No, možná to 
tenkrát bylo elegantní, ale teï bych je na sebe nevzal. Mìl by tam nìkde 
být ještì náklaïák. Ano, vzpomínky se nìkdy nadechnou a vyplavou na 
hladinu. Døevìný náklaïák, poctivá práce, zadní kola mìl zdvojená, aby 
uvezl hodnì kostek. Vozil jsem je tenkrát na stavbu v pøedsíni. Musí tam 
být.

„Ano, to víš, že tu je,“ øekla maminka.

Rozhlédl se po kuchyni. Stìny místnosti byly najednou v takové dálce. 
To je zvláštní, vesmír se rozpíná a svìt je pøitom èím dál menší. A taky 
hodiny tikají každý den o nìco rychleji. Kdoví, jak to s tou fyzikou je do-
opravdy. Døevìné nákladní auto stálo pod stolem. Støechu kabiny opravil 
dìda. Pøed týdnem. Vedle auta je hromada kostek. Jeník popolezl ty dva 
metry po kolenou, v životì se ještì nachodím, a zaèal nakládat.

„Až odvezeš tuhle fùru, dám ti svaèinu.“

Odvezl náklad do pøedsínì, zaparkoval auto a vylezl na židli. I stùl je teï 
daleko vyšší, než jednou bude. „Mami, tati je tu taky?“
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Postavila pøed Jana hrnek s teplým mlékem. „Tatínek pøijde z práce 
veèer. A nehltej, èasu je dost.“

Napil se. Teplé mléko se lžièkou medu. Ještì se to dá vylepšit rumem, 
ale na to pøišel až o hodnì pozdìji. Ano, táta chodil z práce až veèer, hrad 
v pøedsíni stihnu v pohodì. Když jsou èlovìku tøi, èasu je k dispozici neko-
neèné množství. „A dìda s babi?“

Otoèila se od sporáku a zadívala se na svého tøíletého synka. „To víš, 
že tu jsou také.“

Dopil, slezl z židle a dobìhl k lavici pod oknem. Jak dnes vypadá svìt 
venku? Je pøece úžasné, jak je každý den alespoò o trochu jiný. A tìch 
lidí… Dìda jde zrovna do garáže, babièka už je na zahradì a teta Vlasta, 
co je tak podobná anglické královnì, a tamhle jede Zdenìk, jasnì, je to on, 
modré kolo. 

Každá fotografie vyzobne z vesmíru støípek èasu a schová ho na potom. 
Na dobu, kdy už i to, co teï teprve bude, bylo. Spolužáci ze školy, tady 
jsme ještì všichni, naše èeštináøka, kamarád Jirka, pøinesl tenkrát domù 
mládì divoèáka, strávil s ním na stromì noc, než bachynì s ostatními 
odtáhla. Taky je tu mùj první primáø, Pepíèek… a Milan. 

Støípek èasu... Nemìlo by jich být zbyteènì moc, když v øece pochy-  
táš všechny kapky vody, vyschne. Indiáni to vìdí, proto nemají rádi, když   
je chce na fotce mít každý, kdo jde kolem. Nebìhat po svìtì jak Japonec, 
co všechno vidí jen pøes objektiv nebo pøes displej takzvanì chytrého 
telefonu. Prohlédnu si to doma… 

„Jé, mami, to je divný pán.“ Po ulici se blížil vysoký mladík, na vztyèené 
hùlce mìl malé zrcadlo, nadšenì se do nìj usmíval, takovým tím úsmì-
vem, pøi kterém jsou vidìt i stolièky a èlovìk vypadá jak… Maminka pøi-
stoupila k oknu. „No jo, ten to opravdu trochu pøehnal.“

Jeník slezl z lavice a vrátil se k hromadì kostek. Èasu je poøád ještì 
dost, ale jen tak koukat z okna normální dítì dlouho nevydrží.

Jan otevøel oèi a protáhl se. Trochu potøásl hlavou, no, takový frajer, 
jako jsem byl v tìch tøech, už opravdu nejsem, ale zase ty zkušenosti… 
Èlovìk teprve postupnì pøijde na to, co je dùležité a co má skuteènou 
cenu. Ještì než vypnu poèítaè, kouknu se, kdy jede autobus. A taky kytku, 
tu koupím cestou. Vstal a vzápìtí zakopl tak, že se málem natáhl. Ohlédl 
se, co se to tu válí? Malé nákladní auto. Hraèka. Døevìná, poctivý masiv, 
žádné plasty, peèlivì opravená støecha kabiny. Zadní kola jsou zdvojená, 
uveze opravdu hodnì kostek.     
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IVO HARÁK

Slunce tohoto rána
(pro Karlu Erbovou)

podobny pletacím jehlicím
paprsky ptají se: kudy?
jako by vìdìly

ale papír
bílý a špinavý
èerstvì napadaný sníh

pomalu taje a tají
tvé stopy
pokaždé nesmìlé pokaždé

nesrozumitelné nejvíce tobì
(zatímco celá báseò
trvá v jeho tøískách)

xxx                                                                    

To srdce zkamenìlo
èasem okoralo
jak krajíc chleba
na stole od vèera
Jaké to plýtvání
božím darem
Ó moje neøesti
jedna vedle druhé
poskládané

Do srdce z kamene
slza za slzou kane
až støída zmizí
jen kùrka zùstane
Jak rám bez okna
Jak futra bez dveøí
Jak duše bez tìla
Jak tìla bez duší

Vzpomínka 

na Variace

V kolika podobách

zní Plzní Ženský hlas

Své verše zavìšené 

do notových osnov

zpíváš a cappella

Nìkdy zníš vivace

jindy pláèeš lacrimoso

A vždy jsi to ty

Da capo al fine

Támar ti mává

palmovým listem

A� je ti stále

sladko dýchat

Karlo

královno poezie

Karle Erbové
TAMARA KOPØIVOVÁ
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Slova 

Jsou slova nenapsaná 
Jsou slova v srdci
která se nikdy
ve vìtách nepotkají
Plány zasype písek  
Stopy vyhladí èas

V prodloužení
nìkdy dostaneme nadìji
že se osud netrefí   

Jarní noci

Mezi strunami deštì
prochází duben
provázen malou noèní hudbou

Vítr nìžnì píská mezi vìžemi
Zvonkohra mrakù
vzpomíná na lásky
jako by byly vìèné
jako vesmír

Ráno

Otevøeš zítøek
jako darovanou knihu
s øádkami nadìjí
Ale
na dnì myšlenek
vracíš se do vèerejška
      –   to je jistota
Na soutoku èasu
Èlovìèí chtìní
      –   ještì na chvíli
           dotknout se vìtru 

JAROSLAVA MÁLKOVÁ 

Tøi pro Karlu  

Vìnováno Karle Erbové
KVÌTA MONHARTOVÁ 

   Sedíme naproti sobì v rychlíku z Prahy do Plznì. Jsme v kupé samy? 
Nevím, ale s Tvými pøíbìhy, Karlo, bylo kupé plné. Životy nebývají jedno-
duché, pøemýšlím, pomáhá to tvorbì? Byly by Tvé básnì tak živé, rozsáhlé 
zábìrem témat, kdyby jsi byla jen hýèkaná, všechny cestièky umetené?      
Je v Tobì ale obrovský náboj, který by si urèitì našel cestu za jakéhoko-   
liv poèasí. Mám Tì ráda a obdivuji Tì. 

Bylo ti dvacet.
Pøiblížila se pøítelkynì,
svítily ti oèi.
Zuby ti svítily v úsmìvu,

Svítit, rozsvítit se

Dvojice èar se zaøezávají v èase.
Dvojice kolejí se plazí po náspu.
Nad nimi angažované vedení.
Dotkneš se jej, rozsvítíš se.
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i pøi kousání.
Po taneèním maratónu 
ti svítily tváøe.
Když jsi vítal pøátele,
svítily ti paže.

Pøišla jedna divoká noc.
Prsty ti svítily,
když jsi se dotýkal své dívky,
dívka svítila,
i tvé rty jí pøedávaly svìtlo.

Dotýkal jsi se celým tìlem,
tìlo hoøelo,
pøedávali jste si plamen,
plamen stoupal,
byl jsi lehký spolu s ním,
s ním jsi lítal.
Neexistovaly pøekážky
ani zábradlí na mostì.

Dvojice èar se zaøezávají v èase.
Dvojice kolejí se plazí po náspu.
Nad nimi angažované vedení.
Dotkl ses jej, rozsvítil ses 
úplnì celý ses rozsvítil,
naposled. 

JIØÍ POSLEDNÍ 

Vyznání
Mám v knihovnì oddìlení poezie. Trochu ménì klasikù, ale pomìrnì 

více poezie posledních let. Samozøejmì také básníky západních Èech. 
Hlavnì básníøky. Tím se dostávám ke Karle Erbové. Èasto si pøi proèítání 
jednotlivých názvù básnických sbírek z její bohaté produkce z knihovny 
vyjmu nìkterou z nich a s obdivem se zaètu. Je to obdiv ke vzdìlanosti, 
která je potøebná k psaní tohoto typu poezie, obdiv k jazyku, který je v jejím 
podání více než ohebný. A mám hluboký respekt k tomu, co všechno Karla 
Erbová ve svém životì již pøestála.

Pak zaènu vzpomínat. Vzpomínám na období let devadesátých, kdy 
jsme spolupracovali na jednotlivých bibliofiliích. Paní Karla tématem, já pak 
grafickým doprovodem. Pro mne to znamenalo povinné dovzdìlání se a vel-
kou snahu dostát grafickou úrovní jejím textùm. Tak mohly vzniknout soubo-
ry Krásné neznámé Giacomu Casanovovi èi dopisy o vztahu Mileny Jesen-
ské s Franzem Kafkou. Mnohdy jsem tyto práce nazýval „stolním umìním“   
– vše vzniklo opravdu na kuchyòském stole, bez profesionálních tiskáren 
nebo sponzorù.

Nemohu jinak, než paní Karle Erbové ještì jednou podìkovat, že mne     
k této práci pøizvala, a nemohu jinak, než vyslovit pøání, aby tam kdesi na-
hoøe ještì popøáli trochu èasu jedné nevšední básníøce – èlovìku, který nás 
nutí k obèasnému ozdravnému pozastavení a zamyšlení se nad námi samý-
mi, i životem. Mám podezøení, že je Karla Erbová k našemu dobru a pro-
spìchu i trochu vìdmou. Pøál bych si mít v tomto alespoò zrnko pravdy. 



Z dálky jsem ji zahlédla. Sedìla na lavièce poblíž muzea, kde mìl zane-
dlouho zaèít jeden z literárních poøadù. Pozorovala pestrou škálu barev, 
které pøíchod podzimu vytvoøil. Múza básnictví. Múza s upøímnou, odu-
ševnìlou, pokornou i rozhodnou tváøí se objevila po delší dobì v Plzni. 
Ráda jsem se s Kalliopé pøivítala. Shodly jsme se, že když jsme byly mladé, 
milovaly jsme tuhé zimy a horké letní dny. Jak zrajeme, zaèínáme se místo 
zimy tìšit na jaro, plné rašících rostlin a pøíslibù svìžích kvìtù, a místo léta 
pak vyhlížíme podzim… 

Naše milá Kalliopé (alias Karlo), ze srdce Ti pøeji vše dobré, a� Ti každý 
další rok pøinese spoustu radosti a také dny, v nichž sluneèní paprsky vy-
kouzlí kolem nás tolik barev jako tehdy u muzea.  

JITKA PROKŠOVÁ 

Kalliopé u muzea

Kapky slunce!
Každá marná bolest se tu od vás oddìlí,
tak samotné a tiché...
Zøetelné bìlostné lístky
navždy zelenavì modré
otázkou oblohy.

ROMANA SCHULDOVÁ 

Snìženky
Cosi nutí za vámi chodit dennì,
mìøit vzdálenost
vašich kvìtù od zemì
a ze sta otázek
nakonec nevypravit
ani jedinou. 
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VLASTA ŠPINKOVÁ 

Devìt koèièích životù
s nadáním
lehce stoupat a klesat
v pohoøí slov
v labyrintu poezie
kde je nutné
oblékat køídla
z peøí ptákù ohnivákù

Pupeèní šòùrou
pevnì ukotvená v zemi
kde vùnì i obrazy
rodí osudy plné potu a slz
(ne)všedního života

Ještì zbývá vzadu osten touhy
jít stokrát s kùží na trh
pøestože mezi zuby písek popel 
                                          a prach

Základy chrámu z mramoru
vlastní trnová koruna
pro všechna hoøe svìta
s úsmìvem vìdoucím
nebo�
úèasten života
je ten kdo hoøí



Øádky
Zahánìjí
Pùlnoèní polednici
Naštìstí
I Múzy
Trpí nespavostí
Porodní bába básnì
Vytaví
Z písku slov
Èiré poháry
Co rozkládají
Svìtlo do duhy

Ètu prùzraènost
Ètu barvy
Ètu tmu
Sklenìnou øeku
Nabírám
Lžièkou oèí
Proud hojnosti
Proud obrazù
Proud laskavosti
Porozumìní
S kapkami blínu
S kapkami medu

Kyslík poezie

EVA VÁLKOVÁ 

Moje Karla Erbová
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ALENA VÁVROVÁ

Kadamba èasu pro Karlinu
Na listech leknínù nehnutì ve stínu letícího vlaku
plameòák sedìl Na mísu z tyrkysu my pøihodili pár
matnì záøících perel
V jednom plameni v drahém Kameni pokornì na dlaních
hledáme své vlastní prubíøské kameny
A vždy zas poøežeme se o hrany ostøice písní
Tiše nasáváme do sebe vzduch co rozechvìla kouzelná harfa
Jsme záøivý kruh Sattasaí Sattasaí Dech se tají
Pomyslíme-li na nohy na nohy náhle tak obleèené
ve studenou husí kùži Dech se tají Dech se úží
Daimond Du Nauclea Cadamba Mužský drahokam
Tanec s kamennými rùžemi co voní jako dýòová polévka
nebo loupaná plec s houbovou omáèkou
a krupicovými kostkami Zahømìlo poprvé Rùžová zavoní 
a pak už louèíme se rozvernými šáteèky zeleného špenátu
a já namísto rùžence pak obírám z tvrdošíjnì èerného obleku
jeden po druhém Jeden po druhém
záøivý        koèièí         chlup
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GALERIE ZÁPADOÈESKÝCH BÁSNÍKÙ

ANTONÍN LNÌNIÈKA

Karla Erbová: Camille Claudel

CO DÌLAJÍ MÉ SOCHY PRÁVÌ TEÏ?

CHODÍ K NIM PO ŠPIÈKÁCH 

ASPOÒ SLUNCE?

DEJTE JIM OKOVY – NEULETÍ!

SAMA JE NOSÍM V SOBÌ CELÝ ŽIVOT
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Èím zaèít jiným než konstatováním, že by si Karla Erbová, píšící snad   
od narození nejenom poezii, ale též prózu, za mladých èasù publikující pod 
jménem Karla Papežová, zasloužila lavinu pozdravù, zdravic, blahopøání, 
vinšování, gratulací a též pyramidu spanilých pugétù ke svému životnímu 
jubileu, na tom by se však mìli podílet pøedevším Západoèeši a Plzeòané 
ještì více. Až totiž jednou vzniknou solidní a seriózní dìjiny moderní èi 
novodobé literatury v západních Èechách, velkým písmem by v nich mìlo 
být pojednáno o literární skupinì Èerven 63, jež je vìru nepøedstavitelná bez 
úèasti slibné básníøky Karly. Mimochodem pøipomeòme, že to tehdy nebyli 
literáti pouze z Plznì, ale také odjinud: kupøíkladu prozaik Vladimír Klevis 
(otec Michaely, dnešní první dámy èeské detektivky) nebo básník Zeno 
Kaprál, který po desetiletích v položertu ocenil, jaká si paní Karla pøisvojuje 
fajnová pøíjmení: debutovala v roce 1966 jako Papežová a posléze se z ní 
stala Erbová.

Pøipomeòme však také nìco ménì oslavného a sváteèního. Zjevnì se      
v Plzni (ponejvíce v Plži) básníøka a prozaièka Karla Erbová tìší náležité 
úctì a uznání, což jí nebrání stvrzovat ve svých verších (zèásti i v próze),    
že básnické životy bývají náramnì tragické i fatální, pøedevším však jsou 
kolikrát plné neporozumìní, ba i zneuznání. Neplatí to pokaždé a ve všech 
dobách, pøipomeòme tudíž, s jakým respektem a zvláštì porozumìním píše 
o sbírkách Erbové svrchovaný znalec èeské poezie Ivo Harák, želbohu však 
jde o výjimku potvrzující neblahé pravidlo. Ono nepochopení je pøíznaèné 
pro novìjší literární vìdu a kritiku: vždy� v opulentních pøíruèkách nenajde-
me o Karle Erbové buï ani zmínku, anebo se v nich mihne v odkazu na jiné 
„starší básníøky“, tudíž jako kdyby autorka témìø nebyla. Pohøíchu ji nena-
jdeme ani v akademickém Slovníku èeských spisovatelù od roku 1945, jenže 
kvùli tomu si mìli provinile vyklopit celou popelnici na hlavu zejména již ze-
snulí plzeòští bohemisté.

A tak si sice pøedevším v Plži nebo v edici Ulita mùžeme pøeèíst hojná 
slova obdivu k básnickému umìní letošní jubilantky a k jejímu nazíráni ži-
vota v poezii a poezie v životì, jenže z pohledu provinilé literární historie jí 
pøejme nìco úctyhodnìjšího, zvláštì když bibliografický soupis básníøèina 
díla je již zásluhou Knihovny mìsta Plzeò desatero rokù badatelùm i dalším 
zájemcùm k dispozici. Døíve nebo pozdìji by totiž mohla, ba mìla v zá-
padoèeské metropoli vzniknout a být vydána – svým zábìrem pøinejmen- 
ším komorní, nicménì analytická – literárnìvìdná monografie o životní pouti 

VLADIMÍR NOVOTNÝ 

Erbovní svojskost básníøèina

ŠALMAJ
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a v prvé øadì o dosavadní imponující literární tvorbì plzeòské rodaèky Karly 
Erbové. Monografie by nepochybnì obzvláštì v autorèinì poezii (ale prá-    
vì tak v nìkterých prózách) prokázala a potvrdila to, co mùžeme nazývat 
erbovní svojskostí. Neboli onen stav duše, jemuž Jaroslav Seifert øíkal „být 
básníkem“.

Karlu Erbovou jsem osobnì nepoznal. Úèastnil jsem se dvou jednání 
Støediska západoèeských spisovatelù, na nichž byla. Poprvé v mém vyso-
koškolském období, kdy mì od budoucích setkání odradila zjevná ge-
neraèní propast mezi mnou a dalšími èleny SZS. Podruhé jsem už vlastnì 
jen pøijel zpùsobit skandál, který si prachbídná situace kolem Polanovy ceny 
vynutila. Na obou setkáních k žádným spoleèným rozpravám s básníøkou 
nedošlo. To však mi nebránilo, abych si o jejím významu udìlal vlastní 
obrázek. Iniciaèní roli v tom sehrála její druhá, porevoluèní sbírka Komu mé 
kosti, v níž upoutá zjevná polyfonní kompozice. Její roviny nejèastìji tvoøil 
mytologický pøíbìh pøípadnì jeho motiv èi odkaz na jeho postavu, který     
byl kolážovým zpùsobem zapuštìn do situace se souèasnou tematikou 
(nejèastìji). Tyto paralelní vsuvky pak Erbová doplòuje tøetí složkou jakéhosi 
„vox populi“, který snad plní funkci udržet báseò pøi zemi. Tedy syrovými, 
èasto banálními promluvami, které do vysokého tématu vnášejí balast 
nízkého a rozrušujícího. Ètenáø tak v mísících se úrovních získával funkci 
detektoru klíèových prvkù, byl nucen rozeznat, co hraje vùbec roli pro vývoj 
a význam znaènì rozložité básnì. 

Nejednou do tìch pøekrývajících se množin Erbová citovala i archivní 
materiály, které z odstupu znovu nám pøipomínají detaily historických 
situací, upadající v zapomenutí. I když ono rozrušování hlavní linie ne-
považuji za pøínosné, v novém ètení jsem si po letech pøipomnìl, co mì 
poprvé tak zasáhlo, že jsem si knihu nadlouho pamatoval jako pozo-
ruhodnou. Detaily vyprchaly z mysli, ale pøi nové èetbì to znovu naskoèilo; 
byla to poutavá témata. Objevitelské, a tedy hrdinské i kontroverzní mise: 
objevení Ameriky Kolumbem, pøistání na Mìsíci, genetické výzkumy ribo-
nukleové kyseliny a ètení genetického kódu èlovìka versus vìdecká zod-
povìdnost, problém svržení atomové bomby na japonská mìsta. I pøestože 
zde nešlo o sbírku zcela vykrystalizovanou a samostojnou, ty vìdecké 
básnì se vnucují ještì po nìkolika dnech od pøeètení, jsou (jak se dnes 
pøes míru psává) skuteènì znepokojující a opìtovnì se vnucující na mysl. 

Ovšemže vidím, že Erbová ve sbírce následuje jednak atonální harmonii 
Holanovu (vlivu tohoto démonického autora se nezbaví ani v Liánovém 
mostu), ovšemže vidím, že v linii mytologické zas jde za pøíkladem plzeò-
ského Miroslava Holuba, jenž podobným zpùsobem køížil antickou minulost 

MILAN ŠEDIVÝ

Jedna a pùl knihy
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s naší pøítomností. Erbová tuto historickou rovinu pozdìji obohatila o roz-
hovor s umìním obecnì (Via dolorosa) a vytváøela promluvy romantických 
postav ve verších: Sandová a Chopin (Již nikdy nedovolím požáru), Nìm-
cová (Betty). Ponechala si z pùvodních možností poetiky právì ty promlu- 
vy, provolání, otázky a pozdìji i kletby, které prostupovaly víceménì ne-
ústrojnì její druhotinu a které tak dobøe odpovídaly její pozdìjší snadné 
improvizaci. A ta se mi zdá i jako kámen úrazu pro další sbírky, které mì 
pøesvìdèily o své trvanlivosti ménì; na vinì byla právì až pøíliš kalupná 
kompozièní metoda. Pamatuji, že byla dokonce jedna sbírka, jejíž èetba   
mì rovnou mrzela. Neznamená to však, že v publikovaných knihách nelze 
nalézt báseò ryze pùvabnou. To samozøejmì lze. Už kvùli tomu jsem Via 
Dolorosa, Terra cota, Krajinu s osamìlým jezdcem, Liánový most (tónem 
patøí k tìm milejším i hodnotnìjším), Vasquezova jestøába, Ulitu, Krajinu       
s podpisy, Kohosi, Veèery s koroptví a Tíseò èetl; to jen z tìch knih, které 
prokazatelnì mám v knihovnì. Jistou dobu jsem také navštìvoval veøej- 
nou knihovnu. Mnohé z tìchto pozdìjších básní stavìly na autoterapii nebo 
na aktualitì (napø. verše týkající se povodní v Krajinì s osamìlým jezd- 
cem) atd. 

Skoro jsem byl Erbovou již pøesycen, když se mi jednoho dne dostala     
do ruky sbírka nazvaná Únava z lidskosti, pozoruhodná už svým názvem.    
A tu najednou do mì uhodila silná dùvodná esence nezbytného, která,       
je-li ve verši, stává se poezií už z titulu toho nezbytí. V Únavì z lidskosti     
se nekombinují úrovnì promluv, roj obrazù nevzlétá v typickém víru, naopak 
se tu zachovává homogennost rozvíjení a koncentrický smìr významù. 
Nezvykle klidný tón je lehce poprášený sebeironií, s níž si básníøka dovoluje 
svou støídmou, vnímavì pùsobivou rekapitulaci. V této knize je tedy Erbová 
skuteènì hlasem pro sebe a je rozkoš jí pøitom naslouchat. To je ta druhá 
kniha, kterou od Erbové respektuji. Za mì tedy dvì, èi spíš polovic jedné 
plus celá druhá. Že by se mi v nich líbila ta nezvyklá, netypická, jiná Erbová 
– vlastnì Neerbová? Nevím. Zato mám pocit, jako by se právì v tìch dvou 
sympaticky sahalo za individuální možnosti a jejich hranice a hledaly se èi 
revidovaly se k tomu prostøedky.  

DOPISY PØES ØEKU STYX

Pøijela návštìva z Ameriky, pøála si vidìt Terezín. Položit kamínek u Davi-
dovy hvìzdy za ty èleny rodiny, kteøí zde zahynuli. 

Procházeli tím místem osudù zamlklí a schoulení do sebe, nedokázala 
jsem se jim v té chvíli podívat do oèí. Tady bylo tolik hrùz, že snad ani tráva 

Potkání – Josef Koenigsmark
KARLA ERBOVÁ 
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Ètu podruhé, ještì jednou. Kamarád Joe Koe! Básník a prozaik, autor 
øady knih, nespoèetných libret k muzikálùm, dramatik, který už za dob    
svých studií se podílel na studentském avantgardním divadelnictví. V letech 
1967–70 šéfredaktor Západoèeského nakladatelství, pod jehož láskyplnì 
nároèným pohledem vyrostla øada autorù. Miroslav Horníèek na nìj v jedné 
ze svých knih s láskou vzpomíná jako na osobnost, bez níž si plzeòský 
kulturní život nebylo možno pøedstavit. Èlovìk, po nìmž se to, co nazýváme 
osudem, také pìknì prošlo. Nìmci mu neodpustili èinnost v podzemním 
odbojovém hnutí, komunisté o pár let pozdìji mìli podstatné výhrady k jeho 
výhradám. Teprve v roce 1991 se nìkdo upamatoval a Josef Koenigsmark 
obdržel také nìco jako podìkování – Cenu mìsta Plznì.

Nemluvil o tom. Jaksi to k jeho chlapskému postoji k životu nepatøilo.     
Ale dokud to šlo, byl tam, kde se nìco dìlo, pomáhal, kde mohl a jiní 
nechtìli. Jeho suchý, sršatý humor, jímž se chránil pøed vlastní køehkostí        
i pøed darebáctvím druhých, jeho jemná ironie, kterou glosoval život, už 
neusmìròuje øadu let naše debaty. Zápas se Smrtholkou je vždycky ten 
poslední. Zbyla nevelká bibliografie, knížky, rozepsaný rukopis, tisíce vzpo-
mínek pøátel. Terezín. Stopy na apelplatzu, krátká básnièka. Je to málo?     
Je to hodnì? Nevím. Pro mne je to obèas k neunesení.

To uhlí èerné, prokleté

kolik nás potu stálo,

když na Sputhu pøi døinì té

sluníèko do nás høálo.

Los! Los! Mensch!

a uhelný mour

to byla denní strava.

A podpis: Josef Koenigsmark, Komando Sputh, 1944.

Kolik dnù v sobì okusil vzpour!

Ba, prasknout chtìla hlava.

Však brzo ti, uhlí, záda ukážem

a smyjem se sebe tvùj rmut.

Pak zase jiným dokážem,

co mùže být a bývá – Sputh!

tu nemohla rùst – co si s tím má poèít èlovìk? Dlouho postáli pøed stì-     
nou, pøed níž padali lidé jak pokosené obilí. Pak došli k promítacímu sáleèku. 
Ani tam je neèekalo nic radostného, ale chtìli to všechno vidìt, absolvovat, 
chtìli aspoò takto, aspoò na chvíli být se svými… 

Pøed sálkem místnost plná kreseb. Památek na to, jak i v tìch nejkru-
tìjších místech a za okolností mezních se brání to tvùrèí, to lidské v èlovìku. 
Bezhlasnì prohlíželi drobné obrázky ze života vìzòù. Já s nimi, rovnìž 
zbavena øeèi. Nebo� znám chvíle, kdy mlèení je výmluvné.

Obrázek vagonu s uhlím, který nakreslil Bohumil Janda a slova:
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Appassionata Karly Erbové. Zatímco termín próza s tajemstvím ozna-
èuje žánry s detektivní zápletkou nebo s motivy mystéria (takže v èem 
spoèívá její tajemství je vlastnì vyzrazeno), báseò s tajemstvím své tajem-
no chrání, pøestože názvem a dedikací chce napovìdìt: Appassionata       
je autorkou vìnována „Ludwigu van Beethovenovi a Karlovým Varùm. 
Rovnìž Evì Hubatové, s podìkováním za nìkolikaletou krásnou spo-
lupráci“. Básnickou skladbu Karly Erbové zdobenou barevnými fotoin-
formely Evy Hubatové vydal Artkrist (Plzeò 2023). Zdá se, že tajemství       
je poodhaleno – bude Karlina báseò o skvìlé Ludwigovì Appassionatì?    
O osmi krásných Eviných ilustracích? O výjimeèných Karlových Varech? 
Pøihoøívá. 

Appassionata je klavírní sonáta z roku 1804, kterou skladatel napsal    
ve stejném roce jako tøetí symfonii – Eroiku a tzv. Kreutzerovu sonátu. Tøi 
romantické skladby melodickými kontrasty a celkovou dynamikou vyjadøují 
patos, citovou náruživost obdivu a vášeò lásky. Je i básnická skladba          
o vášnivé lásce? O Beethovenovì, anebo o básníøèinì? Tajemství je už 
témìø odhaleno: lyrika K. Erbové je pøece vždy o jejím obdivu a lásce          
k vyznávaným životním hodnotám – i v Appassionatì skládá hold lásce, 
vášnivé, trýznivé, nenaplnìné, a pøece vìrnì trvající, romanticky neko-
neèné. Píše o svém obdivu k velikému skladateli a k jeho hudbì, píše o své 
lásce k umìní a poezii zvláštì. Hoøí. Tajemství však zùstává.

Skladba má devìt zpìvù (upomínajících na devìt Beethovenových 
symfonií) a dvì intermezza. To první má funkci hudební introdukce: lyrický 
mluvèí defétisticky nechce køísit minulé („Okoralé já / […] Mìl bych to 
nechat – Mìl bych – Snad“), ale básníøka mu dùvìrnì propùjèuje hlas   
svùj, podpírá jeho sen, v nìmž „se zdají ptáci“ minulých milostných chvílí,     
a tak jdou spolu pøes „bodláèí vzpomínek“, i když v nejistotì, jež se kom-
poziènì vrací: je opravdu naè vzpomínat? My se ohlížíme: „Možná to bylo 
pøed pøíbìhem / anebo po –“ A byl vùbec nìjaký „pøíbìh“? Milenkou opouš-
tìné „já“ však neopustila láska – k té dávné ženì, a pøedevším k hudbì,  
jež žije v identitì skladatele: „Já že mám hudbu? / To ona má mne […] 
Hrdì bezeslovná […] Jestli mne opustíš / [za trest] závratí tónù zdeptám 
den / v nìmž jsi se nevrátila“. On ví, že „Nadìje […] je ošemetná hra /         
o tom, jak vykøesávat svìtlo“, on i básníøka vìdí o „vìèné bezmoci básníkù: 
/ že mluví do zdí! A zeï stále se drolí“.

(NE)KRITICKY

LADISLAVA LEDERBUCHOVÁ 

Básnická skladba s tajemstvím
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Jaký smysl má umìní, když ani ta zeï… A jaký smysl má láska, když 
milovaná bytost nenávratnì odešla? Hudba „dokáže být sama“, ale èlovìk? 
„A vùbec: je tu ještì nìkdo? / holubí let èi aspoò smrt“. A „já“, zmítáno 
pochybnostmi „zpìtného zrcátka“ vzpomínky, vášnivì „hrne hudbu až na 
sám okraj svìta“ jako opakované vyznání: „jen Ewig dein / jen Ewig dein“ 
(vìènì tvùj). 

V Beethovenovì pozùstalosti se dochoval milostný dopis bez adresy      
a muzikologové celého svìta neúnavnì pátrají po možné adresátce, zatím 
však bezvýslednì. V roli „nesmrtelné milenky“, jak neznámou historikové 
nazývají, lze vidìt nìkolik dam, které skladatele mohly milostnì zaujmout.  
Tajemství „nesmrtelné milenky“ je v motivech básnì pøítomno, ale ani zna-
lostí této Beethovenovy životní epizody je ètenáø nemùže plnì odhalit, 
nebo� odkaz k historickým osobnostem je nositelem dalších tajemství 
básnì K. Erbové. Její verš se provokativnì ptá na dìní za hranou pamìti, 
vášnivì se dovolává nevìdìní o zdrojích lidské kreativity a lásky jako klíèe 
k tajemství v tématu života umìlce. 

Skladba Appassionata je obrazem mysteria umìlecké tvorby, jež je 
vášnivým aktem lásky, navzdory odmítání milovanou „bytostí“ – „Jsem  
nahý jenom jako èlovìk / který ví mnohé o své køehké pýše / Jim je to 
málo“, navzdory útrpnosti z pochyb o smyslu tvorby – „Jenom ta trýzeò? 
[…] / Je to tak strmé! Hlavou proti mrakùm / kopytem do zdi […] / všude 
hrany – nikde objetí“, navzdory poznání vlastní bezmoci – „Lhal jsem si? 
Ano Ano Lhal / […] aby to neuskøíplo cévu – / abych se ještì jednou 
nadech / […] vìdom si pøíštích ztrát / a tolik pošetilý". Appassionata je 
básní o tajemství nesmrtelné milenky hudby a poezie. 

VLADIMÍR GARDAVSKÝ

Kniha, na kterou se èekalo
Je jistì zbyteèné zde pøipomínat, že jedna z nejvýznamnìjších a nej-

milovanìjších souèasných èeských básníøek, Karla Erbová, se narodila    
30. dubna 1933 v Plzni. Její výbìrová bibliografie zatím èítá 42 vydaných 
sbírek a bibliofilií, 5 prozaických knih a úèast ve ètyøiceti šesti sborní-    
cích, antologiích, almanaších a roèenkách. Je chvályhodné, že se literátka 
koneènì odhodlala, nejspíš vzhledem k blížícímu se životnímu jubileu, 
uspoøádat reprezentativní výbor ze svého básnického díla Pití Sokratovo      
a že Vojtìch Kemenny jej v nakladatelství Theatrum mundi vydal v dobì 
nepøíliš pøející závažným nakladatelským projektùm.

Výbor vytištìný ještì s vroèením 2022 zahrnuje poezii Karly Erbové od 
roku 1966 až do souèasnosti, tedy od ukázek z básnické prvotiny Neklid 
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vydané pod jménem Karla Papežová v Západoèeském nakladatelství          
v Plzni až po úryvky z loòské básnické skladby Appassionata pøipravené    
ve spolupráci s Evou Hubatovou pro plzeòské vydavatelství ArtKrist. 
Básníøka sice žije od roku 1984 v Praze, stále však tvoøí a publikuje            
v úzkém sepìtí se svým rodištìm. Dlouhou dobu byla nucena psát tzv. do 
šuplíku, pøesto se podaøilo v 80. letech zaøadit do vysílání Èeskoslo-
venského rozhlasu nìkolik jejích rozsáhlých básnických skladeb a její 
tvorbu nìkolikrát v té dobì pøedstavilo formou divadla poezie plzeòské 
Naivnì poetické divadlo. Ze souèasného souboru veršù bylo tenkrát velice 
sugestivnì inscenováno básnické pásmo Královské almužny z roku 1977.

Spisovatelka ve svém díle ráda obèas pøipomíná významné osobnosti 
minulosti, do svého výboru zahrnula strofy vìnované mimo jiné Karlu IV., 
Franzi Kafkovi a Milenì Jesenské, Dantemu, Boženì Nìmcové, Beetho-
venovi, Goethemu èi Antonínu Dvoøákovi a do názvu knihy dokonce vetkla 
jméno øeckého filosofa Sokrata, jehož myšlenky a názory dodnes rezonují   
s myšlenkami našich souèasníkù. Sokrates stejnì jako Erbová postavil do 
støedu svého pøemítání èlovìka. Poznej sám sebe, budeš-li naslouchat 
svému vnitønímu hlasu, poznáš sebe, a tím poznáš vesmír, to bylo èasté 
téma Sokratových rozhovorù s pøáteli. Sokrates dovedl podrobovat kri-   
tice zdravého rozumu zavedené normy myšlení a mínìní aténských autorit 
jak v dobách republiky, tak za vlády tyranù, a podobnì tak èinila i naše 
básníøka v dobách pøedlistopadových i polistopadových. Sokrates byl velký 
filosof, ale nesmrtelný zùstal také proto, že podle proklamovaných mrav-
ních zásad sám žil. Svému pøesvìdèení se nikdy nezpronevìøila ani Karla 
Erbová, naštìstí nikdy nemusela vypít pohár bolehlavu, vždy si vydobyla 
právo sdìlovat své pravdy pøátelùm u èíše vína a ètenáøùm prostøednictvím 
své poezie. Asi k nejsarkastiètìjším komentáøùm souèasné doby patøí její 
verše ze sbírky Mrtvému zimník, z níž nìkteré básnì jsou zastoupeny          
i v souèasném výboru.

Kromì nejrùznìjších osobností básníøka ráda vìnuje svùj zájem  Plzni, 
a také dalším navštíveným místùm naší planety, která jsou jí obzvláš� milá 
(Bretagne, Provence), a pøedevším pak upøímným osobním zpovìdím 
jdoucím bez pøíkras na døeò. Èasto tedy upøednostòuje ženský pohled      
na svìt, z nìhož lze ale vždy vyèíst mnoho obecného, všeobecnì platného 
a nám všem blízkého. Aè se básníøka v prùbìhu zhruba šedesáti let na 
bezmála tøi sta stránkách zdokumentované tvorby dotkne èehokoli, vše 
jako by bylo odlito z jednoho kadlubu. Vyjadøuje se barvitými metaforami     
a symboly dodávajícími vyslovovaným obrazùm mnohoznaènost, existen-
ciální pøesahy jsou vždy bezpeènì ukotveny v prostøedí, kterým se prá-     
vì brodí. V tom nepøeberném množství slov nemá ètenáø nikdy pocit 
opakování již døíve øeèeného. Erbová bravurnì ovládá èeštinu v její boha-
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tosti a kráse, pro vìci i dìní má v zásobì neuvìøitelnou plejádu výrazù, 
kterými dokáže vše pøesnì odstínit, a její slova mají vždy kromì pøesného 
významu i barvu a vùni. Možná i Shakespeare èi Goethe by mohli naší bás-
níøce závidìt hudebnost jejích veršù.

Svazek Pití Sokratovo není uspoøádán chronologicky, autorka ho sesta-
vila tematicky do ètyø oddílù. V èásti nazvané Klíè od ztraceného domu      
je vzdán hold pøedevším Plzni ukázkami ze sbírek i nedostupných bibliofilií 
s tituly Plzni èi Obrazy obrazù, kterou básníøka vydala k 85. narozeninám 
malíøe Josefa Pioreckého, rodáka z Dolan, výtvarnì èinného v západních 
Èechách. V Benátkách vzpomene zase lorda Byrona a Giordana Bruna.   
Ve Španìlsku si pøipomene nucený exodus Židù na Balkán èi do Pøední 
Asie a severní Afriky. Koláž zážitkù dotváøejí zdrcující okamžiky – setkání     
s exekutorem, básnì na okraji beznadìje, strofy o neradostných osudech 
stárnoucích žen a o úzkostech v Èechách vùbec.

V oddílu Na pøíkrém èteme ukázky ze sbírek Únava z lidskosti, Na pøí-
krém bøehu svìta, Vlnolamy a dalších, defilují pøed námi nejrùznìjší úzkost-
né stavy (…má duše sešlápnutá k podlaze / jak pedál starých varhan…)     
a jsme svìdky nalézání smyslu v poezii (Neopouštìj mne básni / jediná cos 
mi zbyla / od potopy svìta…). Nepøehlédnutelné jsou zde básnì vìnované 
autorèiným pøátelùm Josefu Brandovi a Romanu Knížeti.

Úsek nazvaný Balanc se zamìøuje pøedevším na hledání rovnováhy     
ve vztazích. Nacházíme zde básnì z prvotiny Neklid i strofy o potøebì lásky 
v každém vìku. Figurují zde verše o Boženì Nìmcové i o vztahu Franze 
Kafky k Milenì Jesenské. Výmluvná je nejspíš nejkratší báseò z celé knihy: 
Mladí a krásní muži vyplouvají na moøe / A vracejí se jako starci / Anebo ne 
// S láskou je tomu stejnì.

Oddíl Ty sliby musíš vrátit uvozují ironické verše z již zmínìné sbírky 
Mrtvému zimník. Ètenáø je nejednou upozoròován na odpovìdnost za svùj 
život, nelze než „odsloužit si kousíèek oèistce už na zemi“. Na závìr knihy 
zazní z hospody poslední noèní a první ranní zpìv a pak „nìkdo prostì 
zhasne“.

Verše doprovází cyklus fotografií nakladatele Vojtìcha Kemennyho, 
který zachycuje rùzná zákoutí, kde jsme èasto svìdky starých èasù v loka-
litách Prahy a okolí Rokycan (Dobøív, Mirošov, Skoøice a Strašice). Sním- 
ky atmosféru básní dobøe navozují. Báseò Rybáøi z Camaret známe již        
s prùvodními grafikami Vladimíra Komárka a Miroslava Houry, stejnì 
svébytnì ji doplòuje Kemennyho fotografie dobøívského Hu�ského rybníka.

Držíme v ruce knihu alespoò èásteènì shrnující básnické dílo Karly 
Erbové – knihu, na kterou jsme dlouho èekali.
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Poezii Jiøího Pejly

Pokraèování prózy Vladimíry Pánkové

Pøíspìvky kvìtnovým jubilantùm

Jan Bergmann (1958 Plzeò) - pseudonymní publicista
Karla Erbová (1933 Plzeò) - básníøka a spisovatelka, žije v Praze
Jiøina Fuchsová (1943 Plzeò) - básníøka a publicistka
Vladimír Gardavský (1943 Plzeò) - publicista
Václav Gruber (1953 Plzeò) - lékaø, prozaik, žije ve Stodì
Ivo Harák (1964 Brno) - bohemista, básník a kritik, žije v Pardubicích
Tamara Kopøivová (1962 Plzeò) - odborná asistentka, básníøka
Ladislava Lederbuchová (1949 Plzeò) - bohemistka
Antonín Lnìnièka (1934 Praha) - výtvarník, keramik a ilustrátor, žije v Plzni
Jaroslava Málková (1947 Plzeò) - básníøka
Kvìta Monhartová (1938 Volynì) - malíøka, básníøka, žije v Plzni
Vladimír Novotný (1946 Praha) - bohemista, literární kritik, žije v Chodouni
Jiøí Poslední (1955 Plzeò) - správce kláštera, výtvarník, básník, žije v Chotìšovì
Jitka Prokšová (1962 Plzeò) - VŠ pedagožka, prozaièka)
Romana Schuldová (1965 Domažlice) - uèitelka hudby, básníøka, žije ve Staòkovì
Milan Šedivý (1977 Teplice) - básník a publicista, žije v Praze
Vlasta Špinková (1950 Doudleby nad Orlicí) - básníøka a prozaièka, žije v Plzni
Eva Válková (1953 Ústí nad Labem) - lékaøka, básníøka, žije v Dobøanech
Alena Vávrová (1952 Dolní Žandov) - básníøka, žije ve Františkových Lázních




